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ElÖtieetéei árak :

helyben, vngy postán küldve 
v$z évre . . 10 frt — kr

félévre . . . 5 > — >
Negyedévre. . . 2 » 50 >
Kgy hóra . 1 » - >

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz- 
•meny a szerkesztőségbe (Potér 1818.

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
rclegdi K. Lajos kö»yvkere»kedósében 

e« a kiadóhivatalban (Főtér 1818. ez. 
alatt.;

BSBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

.MEiaj-ELEKT NAPONKINT PENTES ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetéal díj t
Xév\ hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések .like 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg- 

•lij minden klllön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy leclkmot magiban foglaló 
újdonság s.ira .0 kr.

«Nyílttéri közlemények minden petit »ura 
60 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztősei­
ben ée kiadóhivatalban. Főtér 1888. ei 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.
ÉritL-:

Halálos ágyon.
(E.) A legulóbb vett hivek szerint az 

oroszok uralkodója végperczeit éli. Le­
hetetlennek mondják, hogy kiépüljön sú­
lyos bajából.

Az a közelebb fekvő föltevés, hogy 
élete órákig, legfennebb napokig terjed s 
talán — mire e sorok kikerülnek a sajtó 
alól, arról kell hirt adnunk, hogy Orosz­
ország hatalmas ura — kiszenvedett.

A halállal vívódó czárnak az élete 
valóságos tragédia attól a pillanattól 
fogva, amikor atyjának a nihilisták di­
nárait bombái által szétdarabolt holtteste 
mellő! fellépett a Románoffok trónjára s 
átvette az uralkodást a minden oroszok 
felett.

Rettenetes volt a példa, mely idő 
előtt a jelenlegi czár vállaira háritotta 
az uralkodás ferhét — s ő épen e pél­
dából megtanulhatta volna, hogy a népe­
ket el lehet ugyan nyomni s szabadsá­
gukban a végletekig korlátolhatják, ám 
de a leigázofl, a megtiport, a jogaitól 
megfosztott néptengerből kiválnak egye­
sek, vagy érdekcsoportok, hogy tiltakoz­
zanak az emberrel veleszületett jogok és 
közszabadságok megtiprói ellen s olyan 
eszközökkel élnek, amelyek épen kéz- 
ügyben akadnak és azokkal harczolnak 
a zsarnokság önkény urai ellen.

Sándor czárnak, aki épen atyja 
holttetemein át jutott trónra, megkellett 
ismerkednie azzal a másik hatalommal, 
amely alattomban ugyan és meg nem 
engedett eszközökkel dolgozik, de végkö- 
velkezményeiben nem kevésbbé félelmes, 
mint a czárok rettegett zsarnoksága.

Sándor czár megismerkedhetett a 
nihilisták hatalmával s mindazt elkö­
vette, amit e népcsoport megsemmisítésére 
elkövetni jónak látott, de az ut. melyet 
választott, az erőszak és a féktelen meg­
torlás útja volt. Az orosz börtönök meg­
teltek elitéltekkel, Szibéria pedig bené­
pesült a kényszermunkára Ítélt nihilis­
tákkal, a bakónak is annyi dolga volt,

hogy alig győzött elbánni a deliquensek- 
kel. És ennek az üldöztetésnek nem az 
lett az eredménye, amit a czár és ta­
nácsadói vártak; nem a nihilisták ijed­
tek meg a hatalmas czártól és bakóitól, 
hanem a czár kezdett remegni a nihilis­
ták halaimától és eszközeiktől.

Sándor czár elődjei nyomán szintén 
elsánczoita magát a jogaiban megtiprott 
néptől s egész uralkodása alig állott 
egyébből, mint a nihilisták titkos hav- 
czai ellen való védekezésből.

Számtalan példáját szolgáltatja a 
halállal vivődő czár élete annak, hogy 
a leghatalmasabb kénvur minden erősza­
kossága sem alkalmas arra, hogy meg­
fojtsa a népben a jogaihoz való ragasz­
kodás érzetét és kiirtsa belőlük a sza­
badságszeretett t.

Egész uralkodása alatt tán minden 
pillanatban remegni kellett az életéért, 
mert nem tudhatta, hogy a nihilisták 
titkos keze meddig ér és hol és mely 
pillanatban dönti le a mindenható czárt 
arról a magaslatról, amelyre feljutott.

Most, midőn a végperczeket éli a ! 
nagyhatalmú ur, már is hire jár annak, 
hogy jelen halálos betegsége is a nihi- j 
listák által elkövetett mérgezési merény- ; 
lelnek a következménye. A czárt tehát 
ugyancsak az a hatalmas kéz dönti le, 
amely atyját is megfosztotta az élettől 
és amely kezet a czár nem igyekezett ■ 
magának megnyerni, hanem az volt a 
törekvése, hogy ártalmatlanná tegye.

A czárevics, akiről azt mondják, más 
hajlamú, érzésű és nevelésű ember, mint 
elődjei — ezeknek példájából levonhalja 
magának azt a tanulságot, hogy a hata­
lom nem arra való, hogy a népet rab­
szolgává sülyessze, hanem ellenkezőleg 
arra. hogy szabadsági jogainak gyakor- ' 
lásában megvédje s boldogulásában se- ! 
gélyére legyen.

Ha — amint tény — az orosz nép 
is alkalmas a szabad intézmények befő- ; 
gadására, akkor a czárok találják mód­
ját megadni a népnek, ami a népé s

akkor nem kell rettegniük más hatalom­
tól, mint — mely Sándor czárt most 
fenyegeti — a haláltól.

BELFÖLD.
A budapesti egyetemi hallgatók 

száma eziilén ugyancsa* megnövekedett. A 
beiratások ugyan még most is folynak, mert 
a későn érkezettek csak most iratkoznak be, 
de máris konstatálható, hogy az egyetemnek 
fönnállása óta még nem volt ennyi hallgatója. 
Eddig mintegy 3800-an iratkoztak be s a hall­
gatók közül körülbelül 2500 jogász. A hall­
gatóság ilyetén nagyarányú felszaporodása 
még sürgősebbé teszi a központi egyetemi épü­
let kiépítését.

A császári és királyi testőrség.
A király, mint annak idejében megemlékez­
tünk erről, m g julius havában megengedte, 
hogy a császári és királyi testőrség (drabant- 
testőrség és testőr-gyalogszázad,) legénységi 
állományát a magyar királyi honvédség tény­
leges állományába tartozó legénységből is ki- 
lehesseu egészíteni. A honvédelmi minisztérium 
Rendeleti Közlöny-ének legújabb száma közli 
azokat a határozatokat, amelyek a honvédtisz­
teknek és a tiszti legénységnek a testőrségbe 
való felvételét es előjegyzését tárgyalják.

Az orosz czár és a magyar par­
lament. Az osztrák Reichsrtth képviselő- 
házának elnöke : Chlumetzky, kérdést intézett 
Wekerle miniszterelnökhöz, hogy az orosz 
czár bekövetkezendő halála alkalmával nem 
lehetne-e az osztrák és magyar parlamentnek 
egyforma részvét mamfesrtáezióban meg­
állapodni? A miniszterelnök, mielőtt e kérdés­
re válaszolna, előbb az országgyűlési pártok 
vezető férüaival fog értekezni.

A képviselőhéz feloszlatása A 
pénzügyi bizottság tegnapi ülésén a bizottság 
egyik ellenzéki tagja kérdést intézett Hierony- 
mi belügyminiszterhez, hogy mi igaz azon 
szállongó hírekből, hogy a képviselőház legkö­
zelebb fel fog oszlattatni ? Hieronymi e kérdés­
re azt válaszolta, hogy a képvise'öháznak kö­
zelebbi időben való feloszlatása a 
kormánynak egyáltalán soha sem volt szán­
dékában

KÜLFÖLD.
A polgári házasság Olaszország­

ban. Érdekes kis morálstatisztikát juttat el 
hozzánk a Fanfulia czimü olasz lap legutóbbi 
száma, egy a törvénytelen gyermekek olasz- 
országi számarányáról szóló czikkében. Mig

gyanis Olaszországban, — mutatja ki a Fan­
fulia, — átlag 1000 gyermek közül csak hét 
törvénytelen, addig a volt pápai állam terüle­
tén, hol még ma is legtöbb a pap s hol éppen 
a papság fanatizálja a népet a házasság pol­
gári módon való megkötése ellen, tehát Fer­
rara, Hologna, Róma kerületekben 1000 gyer­
mek közül 280—300 törvénytelen. Ez a is 
morálslatisztika éppen most nagyon tanulságos 
reánk magyarokra nézve.

A pápa uj enciklikája. Nemsokára
sajtó alá kerül XIII. Leónak egy uj enicik i- 
kája, mely az anglikán vallásról szól, s an­
nak egyesítését óhajtja a római kathoiikus egy­
házzal.(?!)

A szerb király Becsben Becs, 
okt. 23. Sándor király ma délelőtt kihallgatá­
son fogadta Simics szerb követet, a belga 
követet, a szerb főkonzult, Kahn lovagot és 
dr. Ru-z képviselőt. 11 órakor meglátogatta 
Albrecht kir. herczeget és Erzsébet kir. her- 
czegnőt. E»te a király az operába megy.

A szerb kormányválság. Belgrad, 
okt. 23. Mint megbízható forrásból jelentik, 
arra az esetre, ha a király kormányválság 
esetén újra Nikolajevicset bizná meg a kabi- 
netalakitással, akkor Nikolajevics a következő 
lisztát terjeszti be :

Nikolajevics : elnökség és belügv.
Petrorics : pénzügy.
Loranies : külügy.
Gyorgyovics : igazságügy.
Kovacsevics tanár : tanugy.
Angelica osztályfőnök : kereskedelem.
Problevics : hadügy.
Sirakovics : épitkezésügy.
Az uj miniszterek közül Kovacsevics és 

Angelics haladópártiak

Az újságolvasókról.
(Sz.) Ma a nyilvánosság korában, mikor 

az uj»ágirók keresve-kereaik az anyagot, az 
eseteket, a mit világgá boc<ássanak, csak 
azért, mert az emberek lázasan 
lesik, hogy mit tudhatnak mega — mások­
ról: ma már nagyon kevés ember van, aki 
nem olvas újságot.

Varrnak különezök, kik boldog semmit­
tevésüket újságolvasással nem akarják, unjak 
megzavarni, ezek azonban oly kevesen van­
nak, hogy szamba sem jöhetnek azokhoz vi­
szonyítva, kik örömest, élvezettel olvassák az 
újságot.

Az újságolvasásnak pedig haszna van, 
mert az újságolvasással együtt az olvasott dol­
gok fölötti gondolkodási hajlam is fölébred,

.1 „ItEBREtW TÁRÓUL

HALAIMBÓL,
(Költemény-füzér.)

Nádasi József, szintársu atunk egyik te­
hetséges ifjú tagja, ki a szépirodalommal is 
sikeresen foglalkozik, közelebb egy kötet köl­
teményt szándékozik kiadni, melyet előre is 
ajánlunk olvasóink figyelmébe. Muta'vanyul pe­
dig közöljük a kiadandó kötetből a következő 
hangulatos költeményeket :

FEKETE A. ..
Fekete a szemöldököd 
Mint egy bárrá fátyol,
Szemed izzó sugarával 
A szivembe játszol.

Mit irsz oda ? kiaszott az 
Szerelem hevétől,
Sokat evett, sokat ivott 
A keserűségből.

Drágaság ám a te szemed 
Aranyos sugára,
Mit pazarlód hervadt szivem 
Senyvedt világára.

Bűvös-bájos játékiddal 
Mért téped a sebet,
Fölszakgatod, hej pediglen 
Még jól be sem hegedi!

Hagyj, ne kisérts, nem találsz már 
Szerelmet e szívben,
Rég volt midőn kiaszott az,
Most még árnya sincsen.

Vagyha kínozni akarod,
Óh mért hogy meg nem ölsz ?

Ne irgalmazz ! verd belé azt 
A három élű tőrt !

TEMETŐBEN.

Borongva száll az ősidők homálya, 
Takarva kínt és hozva bút elő.
Fölötted néma sirhalmok hazája 
Halvány virágú, zordon temető.

Remegve ing a sárguló leveike,
Gyászos sóhajjal leng az őszi szél.
Mily boldog az, ki benned nyűg öt talal: 
Fájdalmat nem érez, nem sir, nem beszél.

A KERTBEN.
Halovány árnyai ti a boldogságnak, 
Távol a világnak förtelmes zajátut, 
Ártatlan őröm közt szűziesen élve 
Mért nem fogadtok be játszadozó társul ?

Halovány virágok !

Fölszak gátolt szivem össze-vissza j ára 
Sebére tőletek balzsamcseppet kérni.
. . . Ó pedig mi mély a vérező seb rajta,
S enyhítő az ir, mit adogattok néki

Halovány virágok !

Szemérmes szeretőtök, a piros hajnal 
Midőn néma csend ül a természet ölén 
Akkor jön le tündér-szárnyakkal az égből 
És megláiszik csókja a virág levelén.

Halovány virágok 1

Ó te kert, szivemnek elhagyatott kertje 
Száz szinti virágokéiért nincsenek benned? 
Hogy én is a hajnal szeretője lennék 
Ki ölelni járna elhagyatott keblem,

Halovány virágok !

Kertje vngv le szivem a szomorúságnak,
S fájdalom! csak bánat-virág terem benne.

Ó miért nem öntöz léged is a hajnal, 
Hogy szerelem virág tündérháza lenne,

Halovány virágok !

SZABADSÁG.
I Mint a Kárpátoknak zord vid^kü láncza. 
i Rendületlen állok én is a viharban,

S büszkén tekintem a sors kegyetlen bárdját, 
I Melynek csapásával sebeket ejt rajiam.
í

S midőn a szabadság drága levegője 
! Követet küld, hogy majd váltságdíjai kérjen, 
j Föláldozom magam ! és szemebe vágom 

Minden zsarnokságnak : a szabadság éljen !

AZ EMBER.
Alig született az ember 
E kerek világra :
Már is megnyílt jó korára 
A rideg sir szája.

Törekedjél ismeretre 
E rövid életben,
Nagynak magasztaljon a fold 
Oly kicsinységedben.

Mi az ember e világon ? . .
. . .Az eleinek rabja,
A kit a sors maga fűzött 
Iszonyú rablánczra.

Darabontok darabontja,
Az ekének vasa,
Szántja, veti, boronálja,
A földet ő maga !

Mi az ember e világon. . . ? 
Szökevény gondolat.
Alig nézi körül magát 
Élete megakad.

Minden, mi van e világon 
Az embertől telik.
Örül, busul, vigadozik,
Él és halva fekszik !

TÜKÖRBEN.
j Tükör előtt állva elmerengve nézem :

Mily sápadt alalako: mutatok én benne" 
j Ah ! ha látnám szivem összeaszott kepét 

Halálom talán a kétséghesés lenne.

De miért nincs tükör, mely szivet mutatna. 
Mutatná a világ szerelmének lángját ?
Mily boldogság lenne szeretőmet nézni . , . 
Hófehér kebelén át a szivetáját !

EMLÉKVERS.
A .... J ... . emlékkönyvébe.

A virághoz hasonló az élted,
Boldogságid rajta harmatok,
Szived meg az érzelem kis kertje, 
Melyben nőnek tiszta óhajok.
S ha harmat kell érzelmid hevére 
Egy tengerben van elég talán,
Legyen tenger a szerelmed, melyet 
Zivatar, vész sohasem talál.
S ha tudod, hogy gyöngy kell a tengerbe 
— Mert igy édes az életgöröngy. — 
Szerelmednek tiszta kék vizében 
Hűség legyen a legdrágább gyöngy.
Én, ha tavaszfuvalommá váln-k 
Tiszta élted rózsa szirmain,
Megváltanám az ősznek sóhaját 
Életedről, éltem kinain !

SZERELEM.
Szerelem, mi vagy te a bánatos szívben ? 
Érez pajzsként ellent állsz a fájdalomnak 
S tört remények között mily dicsőén lán­

golsz,
Mintha fészke volnál le a boldogságnak.
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amint ezt észleljük mi magunk mindnyájtrrr- 
kon, akik.fóak hírlapot olvadunk. A fontosabb 
es bennü Xet közel bbröl érdeklő, táv as 
tárgyakat szívesebben megbeszéljük egl 
sa! és azok fölött véleményeinket, n<|z6ti 
kei kicseréljük s e közben felébredt esxfn 
ke'- tovább adjuk.

Az ilyen eszmecserék soHV s^ 
riíjak az újságolvasók számát, ez^^ed 
csőség az újságíróknak, haszon — a ki- 
adpknak,.,. . ^3,^,1971:1 m.:«-««:

Nme-» mA-'^sódátkozm' azon, hogy ma 
már egyes újságolt vállalatai palotákat '^pité­
nek, munkatareiMk Meet! pedig mesés fizeté­
seket osztanak ki, es csak hogy tujliczitják 
egymást", az újságok égy-egy szenzácziós hí­
rért nagy áldozatokra, sőt az újságírói tisz- 
tes'ség mégcsdrti:tíyára is készek.

1" Á'di'iv'élt oivasó szemében pedig az uj- 
ságir’ú. tisztesség sok..t tesz. Ebből magyaráz­
ható meg az, hogy az olvasók válogat­
nak az újságokban es sokszor politikai elve­
ikkel ellenkező újságot is szívesebben olvas­
nak. mint olyan újságot, melynek Íróihoz 
szó fér.

Az újságolvasó közönségnek külömben 
több osztálya van.

Egvik osztálya az, mely az újságot vol- 
taképen nem azért olvassa el, hogy abból az 
elet napi töriénetének lehetőleg tiszta látké­
pét nyerje, hanem mert a pikáns és nem min­
dennapi esemenyek sokszor zavaros folyamá­
ban halászni szerei. Innen van,hogy ra nézve az 
újságnak legtöbb rovata fölösleges, mert ő 
csak a híreket, különféléket na meg a törvény­
széki pikáns tárgyalásokat olvassa el. Hogy 
ebből aztán milyen általános tájékozást nyer­
het a világ eseményekről, a tudomány vív­
mányairól, szóval a mindennapi igaz életről, 
azt elképzelheti könnyen az, ki ösmeii a hír­
lapok emliíett rovatait.

Egy másik osztálya a kávéházak és ka­
szinók összes újságait végig olvassa anélkül, 
hogy csők gondolkoznék is felette, vájjon mi­
ket olvas, végig olvassa az egészet — meg­
szokásból.

Van olyan, ki a maga megszokott újsá­
gán kívül a másiknak a közleményeit figye­
lemre sem mébatja.

Általánosan elterjedt a kór ma a távsa- 
dalalo nban, hogy igen sok ember okosnak, 
bölcsnek hiszi magát ; hogy mennyit tanult, 
olvasott, vagy hogy mennyit tud, azt önmagá­
tól sohasem kérdi meg, mindazonáltal erősen 
hiszi magáról az ilyen irodalmi stréber, hogy ö 
-zületett kritikus irodalmi dolgokban, s mint 
ilyennek joga van és tud is Ítéletet hozni »élők 
és noltak« felett.

Ezek közül kerül ki még egy, ne mond­
juk minden-tudást szenvelgő osztálya az ol­
vasóknak, kik csak azért olvassák az újságot, 
hogy kritikát gyakorolva, okvetlenül hibát ta­
láljanak benne, és ha akár egy kis toilcsu- 
szamlást, vagy csak egy kis sajtóhibát is fel­
tudnak fedezni, azt rögtön dobra verik, gú­
nyosan tcaczagnak felette és — boldogok na­
gyon. Ez kre all egy szellemes franczia (Bal­
zac) mondása : «Hibát tatáim köunyü, ahhoz 
mindenki ,ud. de jobbat alkotni, ahoz már — 
nem mindenki tud«.

debreczen. 
—* TŰS"
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Aktk—Így olvassák az ujsigokat, azok 
mindnyájan rossz utón járnak, eltévednek.

' ísasiiakö*'
így
Itat

deket kelthet, az Írott

hogy eg-j varos- {. olt 
Btfzagem és vízben, a- 

mfbdennapi ^fesem%, 
a ér-

utrnc. „c.„„ ____szó állal minél széle­
sebb körben jsftjMtai légfenek. S miután 
különösen a'politikai életben bizonyos esemé­
nyek a. hírlapírók párta ása szerint azok eiött 
fontos, vagy kevésbbé fontos, rokon vagy el- 
lenszeuvésés igv nagyobb vagy kisebb jelen­
tőséggel bir a lapok partáilása, az eseménynek 
mérlegelése körüli felfogása is a fontosabb 
vagy csekélyebb jelentőség mérvéhez képest 
határozódik meg.

Ennek következménye az, hogy a politi­
kai és napilapok soha sem elfogulatlanok, so­
hasem pártatlanok, mert ilyenek nem is leli t- 
nek, de nem is akarnak lenni ann d kevésbé, 
mert program injukban kitüntetett pártállásuk­
tól a politikai tisztesség föladass nélkül el 
nem térhetnek.

Az O'vasö közönségnek tetszésére és be­
látására van bízva, hogy melyik fél melle 
álljon.

De nagy hiba volna a kiválasztott lap­
nak minden szavára megesküdni.

Hisz az embereknek, h it még az újság­
íróknak, olyan különböző az Ízlésük, élénk a 
fantáziájuk, hogy egymagában véve egyszerű 
s ta'án jelentéktelen események túlságos ki- 
szinezésa meg sem lepheti az embeit. S mi­
vel a napilapok utolsó közönségének sokkalta 
nagyobb része él távol az események kútfe­
jétől, semmit annak közvetlen közelében, en­
nélfogva azoknak több alkalmuk s talán sza­
badalmuk is van a napi élei történetének ki- 
sajtolására.

Milyen egészen más e tekintetben a vi­
déki újságíróknak helyzete. Ezek természetük­
nél fogva az események igen szűk körére van­
nak utalva, egyrészt és főleg helyi érdeküknél 
fogva, másrészt abból a szempontból és czai- 
bói, melyet a vidéki újságírónak mindig szem 
előtt kell tartan: : vidékének oivasó kö­
zönsége.

Épen ezért a vidéki újságíróktól olvasó 
közönsége megköveteli a legnagyobb író erényt: 
az igazmondást.

Miért ? mert ezek az olvasók elknőrzé 
senek nagyobb mértékben ki vannak téve, s 
mert a vidéki újságíró kollegák közül sokan, 
kapva-kapuak rajta hogy ráczáfoljanak az 
olyanra, ki az igazmondás szent berkéből a 
fantázia tágas mezején keresztül a füllentés 
kertjébe tévedt.

El sem gondolja külömben sok olvasó, 
hogy egy vidéki újságírónak mennyi scilla-ka- 
ribdis akadály között k»ll átvergődnie epeit 
akkor, mikor igazságos akar lenni. A vidéki 
társadalomnak egyénei, mint a gordiusi cso­
mó, úgy össze vannak fonódva közös érdeke­
ik, családjaik, hivataluk, protekcziójuk, meg — 
kezessegök folytán.

Hogyha az egyikhez szól az újságíró, — 
mind magukra veszik és kész a baj. Ha el­

hallgat sók dolgoT^'amr rá mondják, hogy 
ö is érdekelt, azért lapít

. ;Ha ír, miután nem irhái lep­
lezetlen őÉpteséfoei a városi; megyei, szóval 
közeli doÜÉÜcrül, ha nem e helyett

Nem ! többé nem leszek szerelemnek rabja, i 
Ki épem szivemből utolsó csiráját 
S uralkodom rajta, mint a nap az égen, 
Kerülöm mindenütt képmutató árnyát. . . j

De szerelem nélkül ah! mi nyűg az élet , j
Dúló lei get egek vonulnak el bennem.
Szeretni, remélni ezt súgja az érzés,
Csak egy csók ! egy csókoI követei még

keblem. —
— Habár becsületem ily szavakat kiált: 
»Szerelem, szerelem miért nem ismersz i

határt ! ?“

A legnagyobb baj.
— Rajz a népéletböl. —

A nap sugarai átszürődnek a vén diófa 
h rabjain, s aranyos fénynyel borítják a csősz 
ki- házit. Madárdal hangzik, patak csörgedez. 
Édes dallal költi fel az anyaszárnyas kicsiny 
pelyhesen.

Benn, a házacskában, melyre a hatalmas 
diófa lombjai védóieg hajolnak, szinten van 
egy kicsiny fészek. Édes almot alszik benne 
egy szöszke apróság. Selymes haján játszik a 
napsugár, csöpp ajkau boldog mosoly ragyog.

Egy barátságos pintyőke megkopogtatja 
az ali ak üvegét : »Kip, köp, itt vagyok.« Az 
apró baba megrezzen. Formás kis válláról le­
csúszik az ingecske. Piczinyke kezével szemeit 
dörzsöli s mosolygós, csöpp kis száját félre 
húzza. Eltörött a mécses.

— Ma-ma, mam-ma, baba sij!
Anyja, ki eddig nesztelenül dolgozott a 

pitvarban, rögtön leteszi munkáját s ruhán a 
kis türelmetlen felé.

— Itt vagyok mindenein, drága ba­
buske m !

— B.buska fel akar kelni !
Nyílik az aj ló, jön apa.
— Baj van édes társam, mondá, mialatt 

létévé válláról a nagy, nehéz fegyvert.
— Micsoda? kérdi halálra vált arczczal 

az a-szony.
A férj nem felelt. Válláról lekerilé ta­

risznyáját kihalászott belőle egy összehajtoga­
tott papirost.

— Olvasd édes, o lvasd, biztatá az asz- 
szony.

A férj kiboutogalja a levelet s komor 
arczczal lát a kibetüzéséhez. Az asszony hall­
gatja. Babuska ellátja csöpp szájat s nézi ap­
ját, anyját. A levél végen anyja sírva fikad,

— Oh én jó Istenem ; hát ki hitte volna ? 
Lelkem Tercsi, még a szüretet sem éred meg. 
Mire b aratunk, ki leszesz terítve, kukoricza 
hántáskor el leszesz földelve,nem lesz se örö­
med, se banntod.

Künn tán meghallottak a madárkák a 
zokogást; lassabban énekeinek. Oda benn 
bánat van. A vén diófa ágai mélyebbre hajol­
nak. A sötétzöld lombok jobban, egészen be­
födik a kicsiny hajlékot; mintha megakarnák 
óvni a fészek lakokat bajtól, bubánattol . . .

Az asszony arczárói könnyek hullnak a á 
Babuska leereszti kövér kacsóit, tagra nyitott 
szemekkel bámul anyjára, kit eddig csak mo­
solyogni, de sírni nem látott soha. A férj hom­
lokára komor felhők gyűlnek. Bántja nagyon, 
hogy az asszonyt sirni látja; m g a pipa sem 
keil neki.

Nesztelenül kioson a szobából. Le hor­
gásztól! fővel megy a százados fák között. Nem 
halija a madarak edtis dalolását, nem a borászt 
zizegését, iombok suttogását.

— Hova, hova olyan lehorgasztott fővel; 
csak tan nem a fülül való faját megyén meg­
rendelni ?

Ijedten kapja fel fejét. Hirtelen nem tudja, 
ki szólította meg.

— Kend az Erzsők ? Kérdé az utszélen 
álló asszonytól. Beh meg ijesztett.

— Nem akarattal, lelkem Gyuri, menle- 
getődzék az asszony, miközben ujjai piros kö­
ténye szélén babráltak. De hát miért olyan az 
abrázatja, mint akinek dinnyeföid nem jutott ?

— Ne futassa kelméd, feleli mogorván 
Gyuri. Inkább menjen, oszt’ vigasztalja Klárit; 
ott sir az istenadta a padkán.

— Hát minek vigasztaljam, csak tán nem 
esett baj a tehénbe, kérdi részvéttel a me­
nyecske. Vagy tán a malaczka fordult fel ?

pl. ki-
vallaáSP^Ípini hadseregről, akkor azt 

mondjál^ ^rSíjságra, látszik rajta, hogy rideg, 
érzéketlen szerkesztője van.

Jól mondta egy magyar hírlapíró, hogy 
a »fővárosban napilapoknál újságírónak lenni 
— mesterség, a vidéken azonban jó új­
ságírónak lenni — művészet, melyhez az 
összes tr.ilhologiai istenek pártfogása szük­
séges.«

Úgy van, mert sokszor a megtörtént dol­
got is, b .‘burkolva, mintegy czukorral kandi- 
rozva mulatja fel, — mert máskép nem 
teheti; máskor pedig a fantáziával színe­
zi ki úgy, hogy a kire tartó dk, az is alig 
ösmer rá.

A képzelmek szabad csapongásának és a 
napi események káprázatos kiszinezésének oka 
részben maga a közönség L, mely a vidéki új­
ságokkal szemben tanúsított mérséklőié? ható 
józanságát a fővárosi napilapokkal szemben 
alig-alig őrzi meg.

S látva a bábeli zűrzavart, melyet az egy­
mással ellentétes pártállása, ellentmondó és 
össze nem egyeztethető érdeket szolgáló, egy­
más olvasó közönségét elhalászni törekvő s 
nem ritkán az Írói tisztességet is túllépő fő­
városi napilapok fölkeltenek, a vidéki újság­
íróknak a hírlapi tisztesség, az egyszerűség és 
az igazmondás (a mennyire lehet) vidéki eré­
nyek maradnak, és pedig jóllehet azoknak nagy 
közönsége nélkül, de túlzásai nélkül is egy­
szersmind.

Azért nem csékéiylendő az a hivatás, a 
melyet egy kisebb vidéki újság betölt és eré­
nyeihez mérten méltán számíthat is közönsé­
gének inéltányiatára. különösen akkor, ha el­
járásával bebizonyítja, hogy szándéka jó, tö­
rekvése tiszta és a mennyire a mithologiai is­
tenek engedik . . . igazságos is !

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyesület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Okt. 28. Az iparos ifjúság önképző egyletének 

társas vacsorája, a Korona vendéglő nagy termében.
Nov. 3 A kereskedő ifjak dalkörének dalestélye 

a Margit-fiirdő dísztermében.
Nov. 5. Debreczen sz. kir. város közigazgatási 

bizottságának havi ülése.
Nov. 17. A Csokonai-kör felolvasó estélye.

Ujjsioiis aggok«
* A vasutasok fizetésjavitása. A

magyar államvasutak tisztviselőinek fizetés- 
viszonyai tudvalevőleg a leggyakoribb felszó­
lalásokra és panaszokra adnak alkalmat. A fi­
zetés legrendezetlenebb része pedig a lakás­
pénz, a melynek megállapítása a rendes fize- 
lés mellett nem állandó és ezenkívül arányta­
lan. A vasutasok panaszai e tekintetben rész-

ál-

jelenlegi 200 frt helyett. Minthogy azonban en­
nek az intézkedésnek csupán a kisebb tiszt­
viselők látnák hasznát, megfelelő mértékben 
fog emelkedni a magasabb rangosztályu tiszt­
viselők lakáspénze is. Ez az intézkedés a jövő 
év kezde én lép életbe, de miután az állam­
vasutaknál az utólagos fizetés rendszere dívik, 
a tisztvise ők csak lebr. t-éo kapjak meg a ’ 
első felemelt lakásilletéket.

* Kedvezmény az altiszteknek 
A hadügymininzter a honvédelmi miniszterrel 
egyetértőié?, a hosszabb ideig szolgált a hisz­
lek érdekében igen nevezetes ujita«t lépte’eit 
életbe. Eddig ugyanis az olyan altisztet, aki a 
hadseregből valamely polgári állás einyerese 
végett ki akart lépni, az év bármely napjaiul 
kezdve tartós szabadságra bocsátottá«, e len­
ben azok az altisztek, akik szolgálati jutaloin- 
dijban ré zesüiiek, csak az ev végén lephe tek 
ki a hadseregből s igv nagyon nehezen talál­
tak foglalkozást. Az uj intézkedés következé­
ben a szolgálati jutáidindijat élvező altisztek 
is tarlósán szabadságolhatok, ha bizonyítják, 
hogy ki útásuk van valamely polgári állasr a 
Az ilyen altisztet azután, alkalmazási igazul ■ 
vánnyal ellátva, szabadságolják s amennyiben 
állást nem találna, szabadsaga lejártával, vagy 
előbb i«, visszaléphet a hadseregbe. Ex az uj 
intézkedés nagy előnyt biztosit az altiszteknek. 
De a teljesen képzett s megbízható altisztek­
ben való hiányon ilyen eszközökkel még nin­
csen se.itve. Előbb-utóbb más rendszabályok­
hoz kell nyúlni, hogy a tapasztalt katonatisz­
tek által joggal annyiszor megpendített altiszti 
kérdés véglegesen meg iegyen oldva.

* Agyonlőtte a feleségét. Hencz da 
községben Barcsa István jómódú parasztgazda 
vasáru ,p delbeu a templom előtt szíven lőtte 
fiatal feleségét. A menyecske egy szegény le­
gényt szeretett, de szülői a gazdag Barcsához 
erőszakollak. A leány engedett szülei akaratá­
nak, feleségül ment Barcsához, de nem sokára 
elvált tőle. Ez adta a fegyvert férje kezébe, ki 
a gyilkosság elkövetése után önként jelentke­
zett az elöljáróságnál.

* Kinevezések. Az igazságügyminisz- 
ter Kiss Kálmán h.-szoboszlói járásbirósági 
aljegyzőt a zilahi törvényszékhez jegyzővé, 
Kis Rezső debreczeczeni törvényszéki jog­
gyakornokot pedig a nagyváradi törvényszék­
hez aljegyzővé nevez e ki.

* Országutak Szabolcsmegyében. 
Nyír vyházáról Írják, hogy a rossz országút­
iról hires Szabolcsmegyében nem sokára tőbe 
uj kövezett ut készül el. Az 1800 méter bu­
szú anurcsi-ut fellő:lésével és kövezésével 
nemsokára elkészülnek s legközelebb kövezni 
kezdik a debrecz=n-ungvari útvonalnak Sza- 
bolcsmegyén áthúzódó részét is. A munkaia­
tok tizenkét ezer frtba kerülnek.

* Áthelyezés. Nagy Gjörgy kun 
szenl-mártoni járásbirósagi írnok a h.-nátiási 
járásbírósághoz helyeztetett át.

* A nyíregyházai gimnázium. A 
nemrégiben felépült es 8 osztályúvá Kiegészí­
tett nyíregyházai ág. ev. főgimnáziumnak alsóbb 
osztályai annyira túl vannak zsúfolva, hogy 11 
főgiin. tanácsnak parallel osztályok felállításá­ban orvosoltatni fognak, a mennyiben az _

lamvasuli tisztviselők 1 ikáspenzjatulékának mi- ] ró! kell gondoskodnia. Mivel azonban erre sa 
nimális összege 300 fríra fog felemeltetni a jái erejeből nem kepes, a vármegye ta'nügy-

— Majd megtudja Kaláritól: csak men­
jen már, vigasztalja. Fehércseléd érti annak a 
módját, magamszőrü ember nem, mondá vál­
lát vonva Gyuri.

Erzsók nemes lemondással s azzal a ta­
pasztalattal indult útnak, hogy olyan ember­
től, kinek nincs pipa a szájában, nem sok 
újságot lehet hallani. Gyuri utána nézett egy 
kicsit, azián sarkon fordult s ment beljebb az 
erdőbe.

Erzsók megszaporázta lépteit, mert — 
hej a kivánc.-iság majd kifúrta oldalát. Végre 
a kicsi házhoz ért. Kezét a kilincsre tette. Az 
eszterhéjről fecskék röppentek fel. Valahol egy 
kuvik kiabált. Erzsők j megborzadt. Rossz jel, 
gondolá s belépett. A pitvarban senki se volt. 
A szobában ült Kalát-i egy falóczán s fejét 
tenyerébe hajtva, mélyen gondolkozott. — A 
gyermek a földön ülve fenyő ággal játszott. 
Ha a csirkék, babuska nyelvén : a pipiskék, 
közel jöttek, kacsójával jót húzott fájok.

— Mi bajod Kalárám? kérdé szives kö­
szönés után Erzsők.

— Nagy sor azt elmondani, — feleié só­
hajtva a kérdezett.

— Mondjad húgom asszony, az urad kül­
dött ide, hogy vigasztaljalak.

— Hát tudod lelkem, édes apám a Morgó 
pusztán számadó juhász. Tehénturtás, disznó- 
hizlalás, két szekér fa, meg egy kis pénz jár 
neki. A ház megett nagy kert van. Terem 
benne olyan nagy szemű tengeri, hogy a de­
recske! jegyzőnének se külötub.

— Milyen kár, hogy tavaly is belé esett 
az üszők. — mondá hirtelen Erzsők.

— Ugyan lelkem, mán hogy esett volna ? 
— mondá méltatlankodva Kalári.

— Én Kovács Liditől hallottam. Annak 
meg a nagyanyja mondta.

— Akárki mondta, az úgyse igaz, patto­
gott Kalári, aztán sóhajtva folyiatá. — Az én 
édes szülém munkáját még mindég megáldotta 
a jó Isten. Nem is zúgolódunk, csak ez a baj 
maradt volna el.

A jótermés örömére bált rendeztek a 
juhászok. Apám is elvitte Tercsi húgomat. Út­
közben három sántával találkoztak, még se

fordultak haza. Az pedig biztos, hogy szeren­
csétlenséget jelent.

Tercsi sokat tánczolt akkor este. A me­
leg szőr-kendőjét otthon hagyta s vékony ru­
hájában meghűlt. Azóta mindég köhög. — 
Még a tudós szalacsi asszony se tudta meg- 
gyógvit-mi.

— Bizony, bizony, — mondá fejét in­
gatva Erzsők, én is mondtam mindig, hogy 
három sántával nem jó találkozni.

— Dé nem ám húgom ; folytaiá Kalári 
szemeit törüigeíve. Most mán a baj megvan s 
nem lehet rajta segíteni. Megírta éd is apám 
a levélben, hogy szép koporsót rendelt neki, 
arany betűkkel lesz rajta a neve.

Nem bírta ki tovább a két asszony ; egy­
más vállára borulva zokogtak sokáig, keser­
vesen ...

Bábuska csak nézte, csak nézte. Majd 
letette a fenyő ágat a földre, egy pillanatig 
szájacskáját jobbra — balra húzogatta, belőle 
is kitört a sírás.

Erzsők erőt veit magán. Kibontakozott a 
más,k asszony öielő karjaiból s szemeit m g- 
törülte kendője sarkával.

— Adjon neki Isten csendes nyugo­
dalmat !

— Adjon, adjon. Zokogá utána Kalári.
— Hát aztán, kérdé hirtelen Erzsok, — 

mikor lesz szegénynek a temetése; meri én is 
e’akarok menni?

Kaári meglep tten bámult vigasztalójára. 
Hm, hm. Hát hogy tudná ő azt, mikor lesz a 
temetés. Bajos dolog. Hm.

— Nem tudod ? — Türelmetlenkedett a 
másik.

— Hogy tudjam én azt! Kiáltá Halára. 
Hiszen még nem halt meg.

— Nem!? Kérdé arczán a keserű csa­
lódás kifejezésével Erzsók.

— Nem bizony. De meg fog halni, feleié 
keservesen zokogva Kalári. És most az a leg­
nagyobb bajunk, hogy nincs pénzünk, — pe­
dig gyászos ruhát, meg koszorút kell — majd 
venni.

Újlaki Szeréna

barátai és az érdekelt 
szükséges ossz gel. S 
megünneplés a mii: ni

* Nagyváradi 
Ifj. RhnVr Kar - y. X ,g. { 
Márton nagyváradi kir. 
nyug. lanfeiügy lő lego I

* Színház Ti 1 
színre a szellemes opi 
ni u s z i,« Az operett! 
vonz. Ruzsinszkl 
aratott énekével és_já:-f 
lök is a regi jók voltak 
adásainál Bündezekrőfl 
mé'elnőK csak az elmfl 
zetesen foglalkoznánk 
Csupán azt jegyezzü, 
erős volt, az eneel 
hangjaihoz. Ha a . 
tüzét, amit, tekintet1 
gokra, tennie,is ke, 
nyos körülmény is. - 
»B e n o i t o n-c s a 1 j

* Debreczeni 
czenben fÖiáflitaedó égi 
a ref. püspöki hivatali 
ref. egyház 1000 koroni 
koronát, a derecskéi 
koronás alapit* levelet] 
ezen községből 67 kor 
a badallói egyház (Ber| 
korona érkézéit.

* Veszélyes f|
ezér mészáros eiete p.i 
ban töltötte a házasele 
is' erős nézetei érés b h 
kit annyira fö düiu site 
fenyegette az a-srőnvt 
följelentették -és most 
lapítja dühét.

* Kirabolt váj 
álltával (mind gyakran 
esetek, a mi kor vak met 
u'on rabolják ki a -ze] 
szobcssló.t országúton
B 6 d i Ferencz dehrecj 
keret ugyani« e hó 22-| 
országos vásárról In: jj 
zel este 7—8 óra tajbg 
szekéren levő férluuháj 
40 ff tot képviseltek 
jelentést tett a mezőre 
nyomozza a tettesek

* A szabolcsi 
éves kiállításon 
son a szabolcsi hi.es 
Ez ügyben Jósa Andrá 
pott Szabolcsvármtgy ] 
János dr. kiállítási till 
ból, melyben kéri, ho.. >] 
ki a szabolcsi f ldvár 
kiküldve, támogassa. . 
által eszkö.ö t gipszönt] 
tatni a kiállításon Sze 
tesitést kér, vájjon ho 
honfoglalaskuri lo.as-si

* Halálozásol 
14—20-ig kővetkező bal 
Csap ő-p é t e r f í a 
ref. gümukór^Tóth Gyt 
Murai ? ha Ív asz. Uri F 
angolkorr Mike ? halvas] 
12 é. ref. veselob Mur 
szervi szívbaj. II. P 1 a 
Bernstein Ferencz 71 é. | 
Bernát 28 é. izr. tüdfiv 
é. ref. veselob. Özv. Cs 
aggkór. Kálmán ? halva 
izr. görcsök. Özv. Zaját] 
aggkór. Kis István 5 ha 
s u t h-v arg a-u tez 
Imre Sámuel 70 é. ref. 
Viastyák Ferencz 1 hó, 
Bőr József 1 hó. r. ka 
lontai Ferencz 63 e. re 
rás 14 é ref. szívbaj, i 
Scheiter Aladár 3 ho. 1 
vánné 65 é. ref. aggkó,i 
kath. roncsoló tor, kit 
Mózes Istvánná 78 e. rt 
vánné 36 é. ref. gvermi 
ván 4 é. r. kath. runco, 
vánné 78 é. ref. tüd.íloi. 
ref. agylob.

* A debreczei 
javára Tóth B la 
adakoztak :

Tóth Béla építész 
tése a 47. sz. gy ivén : 
3 frt, N. N. 30 kr, Un, 
Jakabovics Ignácz 1 fr 
Bobon 1 írt, Batli-nber] 
János 10 kr, B'aun Mi 
rikné 2 frt, Halfer Józ- 
50 kr, Tamás Jmos, M 
kr, Dr. Keller Ei ;k 1 fr 
N. N. t frt, özv. Fabr 
Igvári Tivadar 2 frt, ö, 
frt, Scheppel .Mihály 1 f, 
N. N. 30 kr, özv. Nánás 
Gáli Józsefné 1 f t. Gal: 
Sámuel 30 kr, N N. 20 
frt 30 kr.

Mayerling Gyula < 
lésé az 56, sz gy. íven: 
IQ. Pajer József 1 frt, 1. 
Blaltner Gyula 1 fit, Te 
tál Vincze 1 frt, Darva- 
Imréné 1 frt, Daoili vic- 
1 frt, Bállá Mihályné 1
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í Minthogy azonban en- 
;-u;idü a kisebb tiszt- 

megfelelő mértékbe.í 
b rangosztályu tiszt­

ét az intézkedés a jövő 
de miután az álíam- 

I‘izetes rendszere dívik, 
1-tíu kapjak meg a- 

:et.
az altiszteknek
uvéd .Imi miniszterrel 
ideig szolgált okisz- 

izetes újítást lépte'eit 
olyan altisztet, aki a 

igán áílás elnyerése 
év b.trmeiy napjától 

,r.i bocsátotián, e len­
gik szolgálati jutalom- 
az ev végén lephetek 

Ini.yon nenezen talál- 
ezkedés következte- 

l l ü dvező a tisztek 
látók, ha bizonyítják,
am .y polgári állasra 

antalma/.ási igazol 
-agolják s amennyiben 

Ihauxaga lejártával, vagy 
ha lseregbe. Ex az uj 

I biztosit a< altiszteknek, 
megbízható aitisztek- 
eszközökkel még nin- 

-b más rendszabálvok- 
p. tapasztalt katonatisz- 
:or megpendített altiszti 
legyen oldva.

[a feleségét. Hencz Ja 
:i j anodu parasztgazda 

I lom előtt .'Z.ven lőtte 
• cske egy szegény le­
ni a gazdag Barcsához 

ig deit szülei akaratá- 
i 'ához, de nem sokára 
ügyvert férje kezébe, ki 
után önként jelentke-

Az igazságügyminisz- 
oboszlói jarásbirósági 
ényszekhez jegyzővé, 

zeni törvényszéki jog- 
tv-w iradi torvényszék-

(Lzabolcamegyében.
. . rossz orszaguta-

eb u nem sokára töb..
Az 1800 méter hm - 

-s vei és kövezésével 
- legközelebb kövezni 

v ári útvonalnak Sza- 
i sz t is. A munkám - 
kerülnek.
Nagy Gjörgy kun 

>- ígi írnok a h.-náná.si 
tt át.

|azai gimnázium. A
A osztályúvá s t egész i- 
ugi imiáziumnak alsóbb 

óinak zsúfolva, bogy a 
v ztalyuk felál.itá-a- 

11 ve: azonban erre sa- 
a vármegye tanügy­

iig biztos, hogy szeren-

;zoit akkor este. A me­
in hagyta s vékony ru­
ta mindég köhög. — 

asszony se tudta meg-

|v — mondá fejét in- 
ond'atn mindig, hogy 

ó la .tikozni, 
ugom; folyta á Kilári 

~l m in a baj megvan s 
Megírta éd :s apám 

k >; orsót rendelt neki, 
j:a a neve.
. :<b két asszony ; egy- 
. kogtak sokáig, kesei-

csak nézíe. Majd 
|a földre, egy pillanatig 

b .ha húzogatta, belőle

magán. Kibontakozott a 
• iáiból s -ze neit in g-

istea csendes nyugo-

Z.kogá utána Kniári.
true hirtelen Erzsik, — 

a tem Uése ; meri en is

|i. bámult vigasztalójára, 
ná ő azt, mikor lesz a 
lm.

Türelmein nkedett a

a azt ! Kiáltá K ilára. 
meg.

arczán a keserű csa­

li * meg fog halni, feleié 
Ti i És most az a leg­
umes pénzünk, — pe- 
Koszorut kell — majd

Újlaki Szeréna

barátai és az érdekelt szülök adják össze a 
szükséges összeget. S ez valóban le.méltóbb 
megünneplése a mill niumnak.

Nagyváradiak Debreczenben.
Ifj. Rirnler Karoly, Nagyvárad főkapitánya,Lazár 
Márton nagyváradi kir. alügyész és Oláh Gyula 
nyug. tanfelügyelő tegnap varosunkban időztek.

* Színház Tegnap negyedszer került 
színre a szellemes Operette, a »Kis a I a- 
m u s z 1.« Az operetté még mindég telt házat 
vonz. Ruzsinszky Ilona ismét tapsokat 
aratott énekével és játékával. A többi szerep­
lők is a regi jók voltak. A darab elő ,bi elő­
adásainál mindezekről bőven szólovunk, is- 
mé’elnőtí csak az elmondottakat, ha most tü­
zetesen foglalkoznánk az előadás lefo yasával. 
Csupán azt jegyezzük meg, hogy a zene ismét 
erős volt, az énetduk (kivéve. Ruzsiuszkvt) 
hangjaihoz. Ha a zenekar kissé mérsékelne 
tüzét, amit, tekinteti“! az esetleges gyenge han­
gokra, tennie is kell ne, eltűnnék ez a hátrá­
nyos körülmény is. — Ma Sardou darabot, a 
»Benői to n-c s a I á d« ol adják. (S J )

* Debreczeni egyetem A Debre­
czenben fölállítandó egyetem a'apjának javara 
a ref. püspöki hivatalhoz a derecskéi ev. 
ref. egyház 1000 koronát, Derecske köz ég 200 
koronát, a derecskéi »polgári olvasókör« 200 
koronás alapító levelet küldött be. Ugyancsak 
ezen községből 67 kor. 80 fii. készpénzgyüjtés, 
a badallói egyház (Beregin.) részéről pedig 41 
korona erkezett.

* Veszélyes férj L ö k i András fa- 
czér mészáros élete párjával örökös czivódás- 
ban töltötte a házasélet napjait. Tegnap d. e. 
is erős nézeteltérés lepett föl köztük, a mi Lö­
ki t annyira fő dühósitette, hogy agvonlövéssel 
fenyegette az asszonyt. A golyót ígérő férjet 
följelentették és most a rendőrség börtöne csi- 
lapitja dühét.

* Kirabolt vásáros. A hideg idő be­
álltával mind gyakrabban fordulnak elő olyan 
esetek, a mikor vakmerő emberek az ország­
úton rabolják ki a szekereket. Legújabban a 
szobcszlói országúton történt ilyen rablás. —
B ó d i Ferenez debreczeni magyar szabó sza­
kerét ugyanis e hó 22-én, hétfőn, a szoboszlói 
országos vasárról hazajövet, Debreczenhsz kö­
zel este 7—8 óra tájban megtámadták és a 
szekéren levő férfiruhákat, a melyek mintegy 
40 frtot képviseltek — elrabolták. A károsult 
jelentést tett a mezörendőrségnél, amely most 
nyomozza a tetteseket.

* A szabolcsi földvar az ezred­
éves kiállításon. A millenniumi kiállítá­
son a szabolcsi hires földvárat is bemutatják. 
Ez ügyben Jósa András dr. régész levelet ka­
pott Szabolcsvármegye főorvosa. Szendrey 
János dr. kiállítási titkártól Konstantinápoly­
ból, melyben kéri, hogy ft' Bartalos Gyulát, a 
ki a szabolcsi földvár tanulmányozására van 
kiküldve, támogassa. A földvárról fölvételek 
által eszközöd gipszöntvényeket fognak bemu­
tatni a kiállításon. Szendrey egyszersmind ér­
tesítést kér, vájjon ho lehetne a vármegyében 
honfoglaláskori lovas-sirokra találni.

* Halálozások. Az e műit héten, e hó 
14—20-ig kővetkező halálozások történtek : I. 
Csap ó-p é t e r f i a : Nagy Jáno.né 66 é. 
ref. gumókor. Tóth Gyula 6 hó ref. bélhurur. 
Murai ? halvasz. Úri Ferenez 1 é. 8 hó. ref. 
angolkor. Mike ? halvasz. Korcsmán» Eszter 
12 é. ref. veselob. Murvai Gaborné 47 é. ref. 
szervi szívbaj. II. P i a c z-h alva n-u t c z a: 
Bernstein Ferenez 71 é. izr. vegelgy. Rózenczveig 
Bernát 28 é. izr. tüdővész. Balog Juliánná 39 
é. ref. veselob. Özv. Csóka Mibályné 68 é. ref. 
aggkór. Kálmán ? halvasz. Gottl eb Fám 1 hét 
izr. görcsök. Özv. Zajácz Anua 68 é. r. kath. 
aggkór. Kis István 5 hét ref. bélhurut. Kos- 
s u t h-v arg a-u t c z á n : Erdei ? halvasz. 
Imre Sámuel 70 é. ref. aggkór. Tóth ? halvasz. 
Viastyak Ferenez 1 hó r. kath. velesz. gyen». 
Bőr József 1 hó. r. kath. velesz. gyeiig. Sza­
lonjai Ferenez 63 é. ref. aggkor. Hornyák And­
rás 14 é ref. szívbaj. Kúrián ? keresztesien. 
Scheiter Aladar 3 hó. kath. béihurul Tóth Ist­
vánná 65 é. ref. aggkór. Fehérvári da 5 é. 
kath. roncsoló toroklob. Füzesi ? kei eszteietlen. 
Mózes Istvánná 78 é. ref. aggkor. Árva Ist­
vánná 36 é. ref. gyermekágyi laz. Birinyi Ist­
ván 4 é. r. kath. roncsoló toroklob. Bund! Ist­
vánná 78 é. ref. tüdőlob. Ábrány András 3 é. 
ref. agylob.

* A debreczeni Kossuth-szobor
javára Tóth Béla pénztárnoknál újabban 
adakoztak :

Tóth Béla építesz és Varga Károly gyűj­
tése a 47. sz. gy. ivén : özv. Simon György né 
3 frt, N. N. 30 kr, Unger Benjáminná 50 kr, 
Jakabovics Ignác/. 1 frt, Ökrö István 50 kr, 
Bobon 1 Irt, Battenberg Józs 2 frt, Csicsó 
Janos 10 kr, Braun Miksa 1 irt, Berger Hen- 
rikné 2 frt, Hatfer József 1 frt, Kiss Gábor 
50 kr, Tamás János, Morász István 10—10 
kr, Dr. KeTer Elek 1 frt, Stüber Julia 30 kr, 
N. N. 1 frt, özv. Fabriczius Gézáné 3 frt, 
Igvári Tivadar 2 frt, özv. Tóth Mihály né 1 
frt, Scheppel Mihály 1 frt, Tóbi István 1 frt,
N. N. 30 kr, özv. Nánásy Gáborne 1 frt, id. 
fiad Józsefné 1 frt, Gall Elek 2 frt, Kr ausz 
Sámuel 30 kr, N N. 20. kr. — Összesen 28 
frt 30 kr.

Mayerling Gyula és Bátori Gábor gyűj­
tése az 56. sz. gy. ivén: Szilit Aladár 1 frt, 
Ifj. Pájer József l frt, LöfkoviU Arthur 5 frt, 
Blattner Gyula 1 frt, Tóth Ferenez 1 frt, An­
tal Vincze 1 frt, Darvas Izidor 1 frt, Szabó 
Imréné 1 frt, Daoiíuvics Elei m 2 frt, Sigie!
1 Irt, Ballá Mihályné 1 frt, Vízvárt Ignác.-né j

30 kr, Fényes Ákos 1 frt, Emerich Arnold 1 
frt, Laky L.-né 2 frt, Dr. Nagy Kálmán 5 frt, 
Valaki 50 kr, Gondy Károly 2 frt, Sövényt 
István 2 frt, Gulyás Géza 30 kr, Fröhlich 
Venezel 1 frt, Somogyi Imre 50 kr, Rótt 
Cipót 2 frt, Bátori Gábor 1 frt, Mayerling 
Gyula 2 frt. Összesen 36 frt 60 kr.

Kovács János és Simon István gyűjtése 
a 30-ik sz. gy. ivén: Szőke János 1 frt, Ko­
vács János 1 frt, Kohn Lajos 50 kr, Simon 
István 1 frt. Özv. Kovács Jánosné 20 kr, Ko­
vács László 19 kr, Kovács Margit 10 kr, Ko­
vács Janika 10 kr, Jóvér Erzsébet 10 kr, Pap
Róza, 50 kr, Kiss András 50 kr, Tóth Teréz 
50 kr, Papp László, Kerekes Imre 50 kr. Mé­
nes Mihály 20 kr, Pál Lajos 50 kr, Pál Fe­
renez 50 kr, Horváth Mihály 20 kr, Cxanak 
Izidor 1 frt, Kovács Ferenez 50 kr, Pósaiaki 
Dániel 20 kr, Özv. Vtda BMininé 50 kr, Bá­
nyai Lajos 10 kr. Kovács Mihály 20 kr, Me­
nőn István 15 kr, Jbrányi István 40 kr, Szi­
lágyi Bálint 30 kr, Kátán Imre. 20 kr, Horo-
vicz Bertalan 20 kr. Összesen 11 forint 45 
krezár.

Papp Péter fitanitó a 216. sz. gy. ivén : 
Csabán István 10 kr, Sebők Lajos 25 kr, 
Szatmári Károly 10 kr, Nagy Béla 5 kr, Nagy 
Károly 10 kr, Végh János 10 kr, Szőliősi Ist­
ván 5 kr. András Sándor 5 kr, Szilágyi Sán­
dor 10 kr, Szabó Lajos 10 kr, Sarkadi József
5 kr, Csiszár István 5 kr, László János, 3 kr, 
Burai Miklós 3 kr, Tötnösvári Fete .cz, 1 kr, 
Pipó Ferenez 5 kr, Kardos András 3 kr, 
Gyenge András 3 kr, Nagy Imre 10 kr, Kiss 
József 2 kr, Varga János 10 kr, Győri János 2 
kr, Tóth Lajos 4 kr, Fehértói Béla 10 kr, Porcsin 
Sándor 3 kr, Gacsárdi János 20 kr, Vilmányi 
István 5 kr, Juhász Sándor 3 kr, Kiss Sán­
dor 5 kr, Csáki Ferenez 10 kr, Tokaji József 
2 kr, Piroska József 10 kr, Csanak Sándor 10 
kr, Dull Sándor 3 kr, Juhász János 5 kr, Ju­
hász Sándor 5 kr, Molnár György 3 kr, Kecs­
kés Ferenez 10 kr, Pozsár László 10 kr, Fa­
ragó József 2 kr, László József 2 kr, Kerék­
gyártó József 3 kr, AIbi Gusztáv 2 kr, Barla 
István 5 kr, Horváth József 1 kr, Lóna István 
4 kr, Peterman I-tván 4 kr, Nagy Imre 2 kr, 
Szeli Géza 4 kr, Czimer József 10 kr, B rtha 
Gyula 4, Szenipéteri Mihály 4 kr, Szilágyi Fe­
renez 5 kr, Pipó Sándor 5 kr, összesen 3 frt 
22 kr. — Droppa Emil és Fáik Ármin gyűj­
tése a 104. sz. gy. ivén: Szalkó János 10 kr, 
Király Mihály 30 krajezárt, Király Já­
nos 20 kr, Oláh András 20 kr, Höflinger József 
50 kr, Bujaki Gáborné 50 kr, Pisák Károlyné
6 kr, Szilágyi János 60 kr, Végh János 1 frt, 
Dancsi István 20 kr, özv. Juhász János 50 kr, 
Kegyes István 20 krajezár, Úszó István 
50 krajezár. Jámbor Jánosné 1 frt, Kecs­
kés István 50 kr, Faragó Mihály 30 kr, 
Székely József 20 kr, Székely Mihályné 25 kr, 
Tóth Juliánná 20 kr, F ezsár Sámuel 10 
kr, Fáik Ármin 1 frt, összesen 8 frt 41 kr : 
— Rickl Antal gyűjtése : Pávai Lajos 20 kr, 
Babiász család 30 kr, Gorgyán András 10 kr, 
Utisz Márton 10 kr, Szavas Ferenez 10 kr, 
Bugjó Imre 10 kr, Ócska János 10 kr, Kere­
kes Miklós 10 kr, Somogyi János 10 kr, Ve­
res János 10 kr, Heine András 10 kr, össze­
sen 1 frt 40 kr, Rickl Antal 5 frt. — Sztrá- 
zsy László és Balogh Janos gyűjtése : Özv, 
Nagy Bálintné 1 frt, Szatmári Ferenez 50 kr, 
Jóna Mihály 50 kr, Szolnoki Lajos 40 kr. Va­
laki 50 kr, Bagamári István 30 kr, özv. Nyí­
ró Jánosné 50 kr, Piros József 50 kr, Fányó 
András 20 kr, Mihály József 50 kr, Csire Jó­
zsef 50 kr, Erdei Pál 10 kr, Bariba Mihályné 
50 kr, Kovács Dániel 50 kr, Vitgrins Sándor 
20 kr, Juhász József 30 kr, Szökőcs Gábor 
50 kr, Balogh István 2 frt, Kálmán András 50 
kr. Összesen 10 forint.

* Találtatott tegnap a dedó-uiczan 
egy ezüstnek latszó karék. Tulajdonosa a 3. kér. 
rendőrkapitányságnál: veheti at.

* Az okos ánglinsok. A női bájak 
mesterséges fokozását egyszer s mindenkorra 
meg akarta szüntetni a puritán Ízlésű angolok 
ama törvényezikke, melyet 1770-ben terjesz­
tettek a parlament elé s egyhangúlag el is fo­
gadtak következő szószerinti szöveggel : »Min­
den asszonyt, legyen az akár férjes nő, akár 
özvegy, vagy pedig hajadon, hai az jelen tör­
vény életbelépésének napjától kezdve mester­
séges illatokkal, arczfestékkel, pomádeval, ven­
déghajjal, sarkos czipövel, vagy egyéb kendőző 
szerekkel ő felségének valamely alattvalóját 
házasságra csábítja, vagy másként meg akarja 
téveszteni, csalónak kell tekinteni és közönsé­
ges c alókéat büntetni. Minden házassági szer­
ződés, melyet a férfi akkor kö ött, midőn eszét 
csábító illatok zavarták, semmisetek tekintendő. 
Parfümöt ezentúl csak U-me kenő szertartá ok­
nál szabad használni ; föltételezzük ugyanis a 
legravaszabb hői :y kiöl is, hogy ilyen gyászos 
alkalmakkor nem fognak cselt vetni a mit sem 
sejtő, ártatlan férfiakra.« A törvényt az érin­
tett körök nagy megdöbbenéssel fogadták.

Hazánkban tegnap este egyes tájakon még 
esett az eső, d • ina az idő szárazabbra for 
dúlt.

A hőm. rsé -t aránylag magas és csak 
Erdelyb n mutat >s/.rávehető sülyedést. Reggel 
egyes helyeken kód van.

Száraz és t.rtwan enyhe idő várható.

* Időjárás. A Dél-Európát boritó maxi­
mum, úgy inte-nzivitásbim, mint kiterjedésben 
növekedett, inig a minimum a német pariról 
északkeleti irányban távolodott. Egy másik 
minimum mutatkozik nyugatra Írországtól.

Az időjárás Dél-Európáhan szítra*: esők 
voltak Németországban, az Északi-és Keleti ten­
ger környékén és Oroszországban.

Nyugatról a hőmérséklet emelkedése ta­
pasztalna:.', ellenben Németországban lehűlés 
mutatkozik.

TÖRVÉNYSZÉK.
»Nekiek az ő lelkűk nem tiszta.«

E ezim alatt a nagyszebeni Foaia Popurului 
czimü oláh nép ap izgató czikket közölt, mely­
ben azt ino útja hogy a magyarok törvény- 
telens geket, hnványságokat követnek el az 
oláhokkal s/amben; erőszakosan megakadá­
lyozzák az oiáh nép békés összejöveteleit, 
min ién eszközzel szélmorzsolni, megsemmisí­
teni akarván e sokat szenvedő »nemzetet«.

A kolozsvári főügyészség nemzetiség eilen 
való izgatás czitnén vádat emelt a nevezett 
lap ellen, pörbe fogván annak szerkesztőjét : 
M ol d o v a n Györgyöt, kiadó-tulajdonosát : 
Albin! Liviust és felelős kiadóját : Marschall 
Józsefet.

Most az egyszer a szerző is megkerült, 
a mi vajmi ritkán fordul elő az oláli martir- 
kodás krónikájában. Moldován szerkesztő 
beismerte, hogy az inkriminált czikket ő irta. 
A köteles gondosság és figyelem elmulasztása 
miatt közelebbről két ízben elmarasztalt szer­
kesztő tehát mint szerző került az esküdt­
szék elé. —- A kiadótulajdonost és a kiadót 
a gondosság és figyelem elmulasztása terheli.

A tárgyaláson mind » három vádlott 
megjelent. A kihallgatás három nyelven folyt, 
ameony.ben nem csupán olihul, de meg né­
metül is beszéltek, mivel Marschall kiadó szász 
ember és sem a magyar, sem az oláh nyelvet 
nem érti.

A vádlevél felolvasása és a bizonyítási 
eljárás megejtese után Gócs Jenő kir. alügyész 
(a vád képviselője) megtartotta hatásos vád­
beszédét. Kimutatta, hogy az inkriminált, czikk 
minő valótlanságokat tartalmaz és milyen ve­
szedelmesen képes izgatni a tudatlan tömeget. 
Aztán példákkal illusztrálta, hogy miféle »bé­
kés összejövetelek« azok, melyeket az oláh 
agitátorok egyszer-máskor rendeznek és me­
lyek megakadályozása miatt a czikk a »ma­
gyarokat« törvénytelenséggel vádolja,

A esküdtszék Moldovánt és Albinit el­
marasztalta, Marschalit azonban leimen tette. 
Moldován büntetése nyoicz havi áilamfoghnzra 
és ötven forint pénzbírságra szól. Albinit két 
havi fogházra Ítélték. A Foaia kaucziójából 
pedig levonnak 300 frtot.

Tallózás.
— Mi az oka, hogy Ön az idén csak 

egyszer volt színházban, mikor a mostani tár­
sukat milyen kitűnő?

— Elismerem, hogy jól játszanak, de 
azért még sem nyújt annyit,mint a tavalyi szín- 
társulat.

— Hogy hogy?
— Tavaly az ember kétszer hallott min­

den színdarabot; egyszer a súgótól, egyszer 
pedig a színészikul), míg most ugyanazért a 
pénzért csak egyszer lehet hallani.

*

A hivatalból hazaérkező férjnek újságol­
ja a felesége, hogy az adóvégrehajtó kereste.

— Hát aztán hagyott itt valamit? — kér­
di a férj, valami Írásos megintésre gondolva.

— Dehogy hagyott. —- válaszol a feleség, 
sőt ellenkezőleg, vinni akarta a bútorokat.

*

Nagyralátóné asz on vom leánya jegybe lé­
pett egy fiatal hivatalnokkal Minden rendben 
lett volna, csak egy bibéje volt a dolognak, a 
mit a mama így fejezett ki egy barátnője előtt:

— Igaz, hogy a leendő vúm apja csak 
szabó volt, de tudod lelkem, kizárólag csak az
úri osztály részére dolgozott.

*

Kárivási ur üti a fiát. mikor egyik kaszi­
nói pajtás bekiált az utczáró 1?

— Mi csinálsz ember ?
— Játszom a Bélára! — válaszol ez rö­

viden.
*

Este későn érkezik az utas egy vidéki 
fogadóba. Kér e nivalót, nincs; szobái, nincs. 
Végre nagy nehezen egy fülkében jut egy kis 
fekhelyhez. Reggel, mikor tovább akar menni, 
kérdi, hogy mivel tartozik:

— Mindössze — 1 frt 56 kr. — mondja 
a fogadós.

Demeter.

Különfélék.
Két élet egy leányért Karlova köz­

ségben a napokban véres dráma történt fé­
nyes nappal a templomtéren. Gyuricsin Stéva 
fiatal szerb legény beleszeretett Vuity Gyula 
jómódú gazda leányába. A leány viszonozta a 
szemrev.dó, de szegény legény szerelmét é» 
szerb népszokás szerint meg is szökött vele. 
Nehány napig boldogan éltek a szerelmesek, 
mikor a legeny lakásán megjelent a leány 
atyja s a szerelmes szökevényt erőszakkal 
hazavitte Gyurtcsin, kért., könyörgölt, de az 
apa szive nem lágyult meg. A legény másnap 
pisztolyt vett magához. Mise után a temp­
lom-téren találkozott össze a leány apjával.

— Utoljára kérdezem, ide adod-e nekem 
a leányodat ?

— Nem !
Lövés dördült el és Vuity jobb szemén 

találva holtan rogyott össze. Á gyilkos haza- 
futott és szobájába zárkózva önmagát is mell­
be lőtte. A vizsgálóbíró még kihallgathatta a 
haldokló legényt, a kinek soha többé nem lesz 
része csókban, ölelésben.

Fölfalták a vaddisznók Borzasz­
tó halállal múlt ki e napokban, Teplicskán, 
Kiptó vármégyében egy parasztaszony. Az as­
szony fát szedett az erdfiszélén, mikor egy ma- 
laczot pillantott meg. Utana futott az erdőbe 
és sokáig kergette, míg utolérte és megfogta. 
A malacz visítására egy vaddisznő-falka ron­
tott elő a sűrűből s teljesen összemarczangol- 
ta s felfalta a szerencsétlen asszonyt. A köz­
ség lakossága — kik közül nehányan látták, mi­
kor az asszony kergette a malaczot.csak harmad­
napra találta meg véres ruhafoszlányait Most 
éjjel a lakosság felváltva őrzi a falut, mert 
félnek, hogy az elszapodotl vaddisznók oda is 
behatolnak.

Elmélkedések.
Itt ülök a kertvégi lugasban. Szemem szerte 

tévédé* és észre vesz minden csekélységei, 
mely körüliem történik. Pedig rendszerint meg­
fordítva szokott lenni más embernél. Az, ha 
pl. a madárdalt hallgatja, nem veszi esz re, de 
észre veszi a körülié történő csekélyebb dolgokat. 
De nekem lehet nem venni észre; ha pl.az esti szel­
lő megb gyinti a falevelet, vagy szemembe zilálja 
hajamat, en észreveszem rögtön. Én neun hall­
hatom az esti szellő susogásat, mely a novel­
listák szerint oly édesen szokott zizegni szere­
lemről, örök boldogságról. Én észre veszem, 
ha az ágon két madárka csicsereg, azaz csak 
képzelem, hogy csicsereg és találgatom, hogy 
mit.

Én észre veszem, ha az előttem illatozó 
virágra r\ száll a szorgos méhike. hogy szívja 
a neki életet adó édes mezei, vagy a játszi 
csapongó lepke, hogy elkábitsa, aztán hütlenül 
ott hagyja a szegény kis virágot. Éc ha látom 
ezt, elgondolom, hogy: lám annak a rnékiké- 
nek nincs szép külseje, nem dicsekedhetik a 
lepke tarka szinponpájával, de van érző hü 
szivecskéje, muokaszerető kedve, bár száll sok 
virágra, mindig visszatér egyhez, míg a lepke 
csapodat-, dolog kerülő és a virág megbánja, 
ha két udvarló közül a lepkét becsüli többre.

A lugasból át lehet látni a temető­
kertbe, az úgynevezett czinterembe, 
melytől a kertünket csak egy deszka-ker.tés 
választja el. Olyan furcsa ellentét, hogy a hol­
tak csöndes birodalmában, a domború hantok 
felett vidám, játszó gyermekek futkároznak. - 
Kipirult arczukról meglátszik, hogy a leg­
távolabbról sem gondolnak arra, inikép majdan 
ő felettük is igy fognak futkározni unokáik. 
Minek is gondolnának arra ! Csak megnehe­
zítenék vele az életüket. Minek gondolnának a 
meghalásra éltük tavaszán ; hisz úgy is fognak 
majd később, érettebb korukban töprengeni ele­
get ; ha majd nagyon megviseli őket a bánat, 
szenvedés, még óhajtani is fogják a halált. Há­
nyán vannak, a kik önként sietnek bele, kiket 
legtöbbször embertársaik gonoszsága keseiit el

Úgy tetszik, hogy már nem játszanak a 
gyermekek ; mert készülnek hazafelé. Lassan- 
kint kiürül a temető, nincs benne mar elő 
senki. A hanyatló nap egyformán aranyozza a 
pompás márványköveket és az egyszerű kis fa- 
kereszteket.

Az nem tesz külömbséget szegény és 
gazdag között, mint az emberek rendszerint 
tenni szokták. Pedig, ha olyanok lennénk egy­
máshoz itt a földön, mint az a napsugár a sír­
keresztekhez. mennyivel nehezebb lenne a még­
ha ás ! Olyan szép lenne, ha kihalna az emberek 
kőziil az önzés, az önérdek hajhászás, olyan 
szép volna, ha az emberek ugv megférnének 
egymás mellett az életben is, mint itt, a hol­
tak csöndes birodalmában ; olyan s/ép lenne, 
ha mm volna külömbség szegény é< gazdag 
között ; olyan szép volna . . . de minek mond­
jam továbbb, hiszen ezek közül egy sem fog 
megvalósulni soha. Lám, már a napsugár sem 
olyan nagyon önzetlen.

Elbújt a hegyek mögé s elborított az est 
homálya mindent, élőt, holtat egyformán. Ki­
halt minden. Menjünk aludni !

V Krűzselyi Erzsiké.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Okt. 24-én:

Benő lton család.
— Vígjáték. —

C"-ülőtökön, oklótóber hó 25-en.

AZ OTTHON.
Dráma 4 felv. Irta : Sude mami Hermann.

SZEMÉLYEK:
Scwar z-\ nyugalmazott alezredes Sándor Emil.

xéDőházass-ágbelileányai í.,sein' íjelU 
Mariska.) Bogyó Ilona.
Auguszta, második neje Bacs Julia.
Wendlovszky Francztska, Auguszta

nővére Kiss Irén.
Wendlovszky Miksa hadnagy Rózsahegyi.
Hefterdingk, lelkész Tapolezai D.
Dr. Keller, kormánytanácsos Péchv K.
Bechmaiin, nyugalmazott lanár Püspöki I.
Klebs, nyugalmazott tábornok Rács K.
K!ebsné, neje Péchyné V.
Ehrichné, tvszéki ivodaigazgatóué Kovács Fanni.
Schumanné Takaesné.
Teréz Takács Jolán.



Okt. 27 és 28-án :
Klári. 

— Operette.

VASÜTI MENETREND.
1894. május hó 1-től.

Debr ecs enb öl 1 n d u 1.
Budapest—Nagy-Várad felé reggel 8ó. 40 p

» > déli 12 ó. 36 p
> » este 10 ó. 31 p.

Csak Nagyvárad felé délután 3Ó.32 p.
Szatmár felé délután 3 ó. 48 p.

» » este 8 ó. — p.
» * éjjel 3 ó. 05 p.

Miskolc/» felé délelőtt 8 ó. 25 p.
> » délután 3Ó.58 p
» > este 8 ó. Oö p.

B.-Szt.-Mihály felé máv-ról reggel 5 ó. 48 p.
> » vásártérről > 6Ó.04 p.
> » máv-ról délután 3 ó. 37 p.
» » vásártérről » 3 ó. 50 p.

F.-Abonv és Polgár felé máv-ról reggel 5 ó. 00 p.
» » » vásártérről 5 ó. 13 p.

F.-Abony és Polgár felé máv-ról délután 4 ó. 10 p.
» > vásártérről » 4 ó. 22 p.

Debrecsenhe érkezik :
D >breczenbe N.-VTárad-P.-Ladány felől reggel 2 ó. 40 p.

» Budapest felől délután 3 ó 28 p.
» > » gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

Csak Nagy-várad felől reggel 7 ó. 41 p.
Szatmár felől reggel 7 ó. 55 p.

> » délután 12 ó. 16 p.
» > este 10 ó. 16 p.

Miskolcz felől reggel 8 ó. 07 p.
» » déli 12 ó. 06 p.
» > este 7 ó. 45 p.

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre reggel 8 ó. 09 p.
» > máv-ra » 8 ó. 17 p.
> • vásártérre este 7 ó. 41 p.
* > máv-ra este 7 ó. 50 p.

F.-Abony s Polgár felől vásártérre délután 5 ó. 21 p.
» » máv-ra > 5 ó. 60 p.

F. Ahony és Polgár felől vásártérre reggel 7 ó. 44 p,
» > > mav-ra > 8 ó. — p.

Budapestről—Debreosenbe indul :
Személy-vonat reggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonat este 7 órakor.
Gyorsvonat este 9 óra 15 perczkor, mely Püs-

pökladányban utoléri a Budapestről este 7 órakor
nduló személyvonatot.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)

41.50 _ 42. 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 41.50—42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgrmgtrr 
jeilő súlyban) 40.— 42.—. Sertés létszám okt. 21-dik 
napján volt készlet 168,292 darab.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések október 23. — Búza őszre 6 32 
pénz, 6 36 áru. tavaszra 6.73 pénz, 6.75 áru 
tengeri 1894.máj.—jun.-ra 5 89 pénz, 5.91 áru 
Zab tavaszra 6.08 pénz, 6.10 áru. káposzía- 
repcze aug.—zsept. 9,75— 9.85 áru.

K(szerkesztő : Szinay Gyula.
Felelősszerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828 )

oo

a. s.

2
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Közgazdaság.
Az olasz tengeritermés. Olasz­

országban az idén 70 százalékkel kevesebb 
kukoricza termett, mint tavaly, amennyiben az 
idei termés csak 19.299,737 hektolitert tesz ki. 
Oka ennek a tavaszi s nyári nagy szárazság 
Különösen Dél- és Közép-Oiaszországban volt 
a termés ige o silány.

A sertés kereskedői mi csarnok jelentése.
október 22.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 
Öreg nehéz (páronkint —400 klgrou felüli súlyban)
40-----401!,— 2. Öreg közép (páronként 800—400 klg,
uiyban) 40.—40*1,.— 3. Fiatal nehéz (páronkint 32C
klgrou felüli súlyban) 41‘|,—42 — 4. Fiatal közép (pá­
ronkint 251—320 klgr, súlyban 42‘j,.—43.— ő. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 46 — 
47. — ti. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 40.—41.1/,— 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 42.—42lj, — 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.-----47 — III.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgrou felüli súlyban)

9087/1894.

Hirdetmény.
A Hortobágy pusztának a Hortobágy 

folyón túli része 1894 november 1- 
től 1895 január végéig juhok 
legeltetésére téli legelőül ki- 
adatik.

Olyan juh után, mely a f. évben a 
Hortobágy pusztán legelő-adóval volt 
megróva, valamint amelyek, mint bárá­
nyok legeltek f. év nyarán a Hortobá­
gyon, a téli legelő-bér

darabonkint 8 krban,
minden más juh után pedig

darabonkint 20 krban
állapittatik meg. A legelő-bér a városi 
alapítványi pénztárnál fizetendő le, ahon­
nan nyerendő nyugtára az adószámvevő­
ség hajló-ezédulát ad.

Hajtő ezédula nélkül hajtandó juhok 
tulajdonosai, valamint azok is, kik a 
váltott mennyiségnél többet hajtanának 
legeltetésre, a legeltetési szabályrendelet 
értelmében bűntetteinek.

Vidékről hajtandó juhok a horto­
bágyi állatorvos által a Mátán vizsgál­
tatnak meg, addig kiil-lege lőre nem bo­
csáttatnak. Legelőpénz felvételére csakis 
a városi alapítványi pénztári hivatal van 
feljogosítva.

Téli legelőre hajtandó minden juh 
a mátai biztosnál bejelentendő a hajtó- 
czédula felmutatása mellett.

Debreozen, 1894. október, 12.

(344) A városi tanács.
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KARDOS LÁSZLÓ
KOSSUTH-UTCZAi vászon-árú üzletében

ajánltatnak

KELENGYÉK
ebédlő és kávésteritékek, törülközők,

minden faj zsebkendők, nők férfi-, gyermek-ingek,
a legjobb anyagból, legjobb készítéssel. (415. d.)

áriaczelli
acmafctn* — pa—————i

gyomorcseppek
kiválóan előnyös hatasu. felülmúlhatatlan s altalanosan ismert házi- es nepszer a gyo­
mor mindennemű betegségében.

/" :,a v, A koiePa veszély idejében
f jzE§j B értesülve a koleráról, annak az elhárító eszközéről és a hozzá tartozó magyará-
F. 'MfS H zattal legyen ellátva ; abból azt a megnyugvást meríti, hogy van mód a kolera

ellen is és hogy egy bizonyos fokig mindenki egy észszerű használattal önmagát 
a megbetegedéstől megvédheti.

Vigyázni kell mindenekelőtt a hiányzó emésztési változásra, székrekedésre 
es nevezetesee a bélhurutra. Az egészséges emésztést, rendes életmód mellett, ke- 

a nehézzé emészthető és más az emésztésre káros hatású életek élvezé- 
séto1 óvakodni kell. továbbá a gyomor meghűléstől, úgymint mint mindenféle meg­
hűléstől. Az egészséges emésztéshez az ösmert E. Brády-féle Máriacselli gyo- 
morcaeppek. melye c bátorító és erősítő hatást gyakorolnak a gyomorra, különö­
sen elősegítik a Máriaczelli gyomor-cseppek étvágyváltozásnál és a gyomor bajok- 

. , , 'bevált És mint első segély hirtelen megbetegedéseknél elismert gyógyszer,
mmden családnál, mint házi szer. legjobbnak bizonyult. Kapható a gyógyszertárakban, üvegekben 

(tírady alairassal kell ellátva lenni) használati utasítással együtt 40 és 70 kros üvegekben. 
Debreczenben: M i h a 1 o v i t s István, Dr. Rotschnek Emil, Tamás sy Béla, 
Tóth Béla és Balázs Ödön: Ér-Mihályfalván: Málray István; Diószegen: Vaday 
Ignácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, — Kábán : Horváth 

8. Kálmán gyógyszerész uraknál.

&

Schutzmarke.
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55DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)

teljesen njonan “berendezett

©

Elvállal mindenféle nyomtatványokat :

takarékpénztári, kereskedelmi

ügyvédi és községi nyomtatványokat.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. ^9K3

-©
KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
Tl\C7,KtMlEKti és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.*

ízléses kiállítás!
Jutányos arak

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.
0 —-------------------- ----------------- —........................ .................... ... ............ —------—--------- —— (JÄ

8Ä“ Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik. ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.
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ízléses kiállítás!
Jutányos árak!
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Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek

SZÁMLÁKAT, ROVATOZOTT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és riini-vignetteket, inIragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁBJEG YZÉKEKET.

MT Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. ^M!

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatíányokat ízléses beosztással

0S> jutányos árakon.^
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.
aC Vldóki megrendelések gyorsan és pontosan teIjeslttetnek/mB

*#xvia* . jsttroctixyssi
Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

évfofra
Előfizetőéi &rxk 

helyben, vsey pontén 
iL;;é,sz évre . . In frt
Félévre . 5 >
Negyedévre. . . 2 r-
Kgy lióra . V >

Egyes a saru í ki.

A lap szellemi részét illető minden ! 
erueny a szerLv*ztü»égbe (toter Ír 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben . |
lelegdi K. Lajos könyvkereskedésé 

és a kiadóhivatalban (Főtér 162# 
alatt;

Egy tábornok
Irta : Kö*zegi|

Egv főt iszt, aki ni 
dók, hogy rangjara 
neve pedig Forstner,] 
az alkalomból, hogy 
ntmet kérdésére váll 
a legnagyobb méltatll 
zott: »Borzasztó ez il 
ban, Spanyolországbí 
ban mindenhol tanul 
itt Ausztriában nenp 
tunuini a magyarok.« | 

A tábornok ur i 
nem tagadhatja el a? 
mit különben róla ftl 
vök, hisz az a iegkj 
nunk lehet egy géni 
mondott szavának éti 
tollúnk hegyére vetik 
tárgyává akarjuk let 
bén-szólva — legalá] 
peaséggel nem párat] 
a közöshadseregben 
zetiségi türelmetlen j 
lanság eklatáns példj 
nők ezt ne akarja u[ 
hanem mindenekelőj 
félreismerhet len inten 
mely yei kijei •aléséil 
kell, ha az nem a n| 
tént is, hanem a kas 
belől Papiakban áll 
előli.

Ehhez képest 
szándékom a dologi 
foglalkozni, hunéin 
egyesegyediü enne ki 
len tőségével. Rá akij 
lesen amaz áltatánc 
ily és ehhez hason'u 
vetlen szülőokáva, 
aktiv politikusaink 
delegácziókban rési 
lorn, többé-kevésbé s! 
mert parancsoló mej 
az 1867. XII. t.-cz- 
lenőrzési müködésiil
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Kívül: ől fölhallatj 
eresztett vasfüggönyön I 
állóhely lombolása és| 
diszkrét tapsai, a mintT 
pák elé hívják.

Sohasem látták 
sem aratott míg oly si| 
A hallgatóság nevető 
patlantotia már a mi 
utáu lehömpölygöti a i 
megdelejezeti, rajongó 
ki harsogó tapsban és 

... A komikus pe| 
hozta a közönséget, 0' 
beiefogódzva öltöző szJ 

Széles meMe, farai 
czifra öltönyt, kövér al 
sötetleit az eikesered-1 
szempillák, a melyeknél 
nevetesre húzta szét | 
kát is, most lankadlau 
a festéken két könnyesl 
ütán.

A komikus, az ör| 
Tompán hangzik 

nézőtérről.
A közönség türehj 

kedveltjét.
Ezt pedig majd ni 
Miért tapsolnak, i* 

tömeg csak a komédiás 
neszt, a ki «őket megkap 
a szenvedő, vérző szív 

L’áj neki a taps <1 
különösnek tetszik most 

Miért nevetnek ő


